Ujabb temetdrészlet
feltirdsa Budadjlak déli
részén

(Bp., II. ker. Bécsi ut 25. — Lajos utca
26. - Sajka utca 4.)

Az tjjasziileté Budatjlak teriiletén
sorra megvalosulé beruhdzasoknak,
illetve az azokhoz kapcsolodoan
végzett megel6zd feltdrasoknak ko-
szonhetden évrdl évre tobb adat és
megfigyelés birtokdba jutunk a te-
rillet rémai kori topografidjanak,
torténeti jelentdségének, ,felhaszna-
lasanak” korszakonkénti valtozasai-
rél. (FACSADY 1996, 1997)

A 11 ker. Lajos utca 26. — Bécsi 1t
25. - Sajka utca 4. szam alatti, beépi-
tetlen, n6tt fakkal teli telket két sza-
kaszban kellett feltirnunk. Az elsd
feltarasi periédus rovid megszakita-
sokkal 1993. majus elejét6l szeptem-
ber végéig tartott, melyben a telek
Lajos utcai és a Sajka utca menti ré-
szét kutattuk. A feltdrhato teriiletet
behatdrolta a telekhatarig huzodo
szomszédos tobb emeletes, régi,
nem tul j6 allapot bérhdz, valamint
a parkszerli, ki nem vaghaté no-
vényzet, kiilonosen a kozépen allo
vedett jegenyefa. Id6kozben a be-
épitési terv modosulasa folytan a ki-
alakitandé mélygarazs a teljes te-
leknagysdgon semmisitette volna
meg a kultirrétegeket. Igy keriilhe-
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New excavations at the
cemetery in the southern
section of Budaujlak

(Bp., District III, 25 Bécsi Street — 26
Lajos Street - 4 Sajka Street)

Thanks to the rescue excavations
preceding construction work lead-
ing to the rebirth of the Budaujlak
region, year after year, new infor-
mation is becoming available con-
cerning the changing Roman Period
archaeological topography, history
and function of this area. (FA-
CSADY 1996, 1997)

The wooded, empty lot at 25 Bécsi
Street, 26 Lajos Street and 4 Sajka
Street, had to be excavated in two
phases. The first phase took place,
with minor interruptions, between
the beginning of May and the end
of September in 1993. During this
phase, the areas of the lot bordered
by Lajos and Sajka Streets were
investigated. The area available for
excavation was limited by an old,
multi-storey building in poor condi-
tion that stood right at the edge of
the neighboring lot, and the park-
like vegetation with a protected
poplar tree in the middle.
Construction plans, however, have
been modified through time, and
the idea of creating an underground
garage at this lot would have com-



tett sor a masodik feltarasi szakasz-
ra, az 1998. éprilis vége és junius
eleje kozotti 5 hetes idészakban.
Természetesen a szomszédos hdz
melletti sav megkutatasdra statikai
okokbdl most sem nyilt lehetdség.

Ezen a kis teriileten belil is kii-
16nboz6 topogréfiai egységeket kii-
I6nithettiink el. A keleti, Lajos utca
fel6li oldalon tobb korszakbdl szdr-
mazé beépitést figyeltiink meg, mig
a kozépso és a nyugati részen a - je-
lenlegi ismereteink szerint — a mai
Zsigmond tért6l kiindulva a Bécsi
ut mentén hizodo, tobb részletében
feltart hosszi haszndlati idejd, ve-
gyes ritust temetd Gjabb parcellja-
nak részlete keriilt eld.

Az itt all6 épiiletek a korarémai
id6szakban késziilhettek. A legko-
rabbi periddusban agyagtéglabol ké-
sziilt haz vagy hazak allhattak itt,
melyekb6l csak egyes falak, illetve
téglanyomok maradtak meg, az alap-
rajzot nem lehetett tisztdzni. Ezek el-
planirozasa utdn kébél késziilt épiile-
tet készitettek, melyet tobbszor atépi-
tettek. Az épiiletnek csak egy kis ré-
sze allt a feltarhato teriileten beliil,
igy csak az északi és a nyugati fal ke-
riilhetett most napvildgra. A kerdmia
és egyéb leletanyag a korarémai id6-
b6l szdrmazik. Az épiilet mellett tobb
rétegli, lekdvezett jarofeliiletet figyel-
tink meg, melyek egyikét Traianus
denarja keltezi.

pletely destroyed the culture bear-
ing layers in this area. Therefore, a
second, five weeks long phase of
excavations was carried out
between late April and early June in
1998. Naturally, the strip of land
immediately adjacent to the old
building could not be investigated,
given the static conditions of the
house.

Several units of the archaeological
topography could be distinguished
even within this small surface.
Traces of construction activity, rep-
resenting several periods could be
observed on the eastern side bor-
dering Lajos Street. In the middle
and western sections, a new block
from a large cemetery with graves
where various rites were observed
was encountered. To our knowl-
edge, this cemetery began at pre-
sent-day Zsigmond square and
stretched along Bécsi street. Its sev-
eral sections excavated previously
indicate that it remained in use for a
long time.

The buildings discovered at this
site were erected in the early Roman
Period. During the earliest phase,
one or more houses made from wat-
tle and daub must have stood here,
which today are indicated today by
single walls and traces of mud bricks.
Following leveling in the area, stone
houses were constructed here and
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A beépitésre varé telek nyugati,
nagyobb részén a roémai temetd
egyik parcelldjanak részletét tartuk
fel. A temet6rész keleti hatdrat tud-
tuk csak meghatdrozni, kutatdsun-
kat a kornyezé utcak behatédroltak.
Az 1993-as feltaras sordn 16, az idei
feltarasi szakaszban pedig 9 sir ki-
bontdsdra keriilt sor. (Az erfsen
nedves, agyagos talaj foként a fém-
bél késziilt tirgyakat nagyon meg-
rongdlta, ami nemcsak a feltards so-

1.kép: Részlet a feltdrdsbol: a 6. szdmi sir kibontds
utdn, a sirt fedd feliratos kdvel
Figure 1. Excavation detail: Grave 6 following excava-
tions with the inscribed stone cover
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rebuilt several times. Only a small
portion of this building stood within
the excavated surface thus, for the
time being, only its western and
northern walls could be uncovered.
Pot sherds and other finds may be
dated to the early Roman Period. A
multi-layered, stone paved walking
surface was observed by the build-
ing. One of these strata could be
dated on the basis of a Denarius by
Trajan which was found in it.

A block of the Roman
Period cemetery was exca-
vated in the larger, western
section of the lot to be
developed. Only the east-
ern edge of this part of the
cemetery could be identi-
fied since our research was
limted by neighboring
streets. Sixteen graves were
uncovered during the
course of excavations in
1993. In the recent phase of
investigations nine burials
were brought to light. (The
humid, clayey substrate has
been especially destructive
to the metal objects in it. In
addition to hampering in
situ observations, this also
made the on-site conserva-
tion and restoration work
by experts very difficult.)
Some of the buried were



ran végzett megfigyeléseket nehezi-
tette, de a restauratorok a targyakat
a helyszinen mentd, illetve azokat
rekonstrudlé munkdjat is.) Az elte-
metettek egy részét hamvasztottak,
(13 sir esetében). Mindossze egy
iires, csak ritudlisan kiégetett, de fel
nem haszndlt sirt bontottunk ki. A
viszonylag sekély mélységti, csak
vékonyan atégett oldalfala, kevés
faszenet tartalmazo sirokban elte-
metetteket egy kozos égetShelyen
hamvasztottdk el. (Lkép) Néhany
esetben azonban a sir felett, helyben
késziilt a halotti maglya, a sirgodor
oldalfala atlagosan 5-8 cm vastag-
sagban vorosre égett, a vastag fa-
szénrétegben pedig a behullott el-
szenesedett, de teljesen el nem égett
fadarabokat is fel lehet fedezni. A
kidsott, lekerekitett téglalap alaku
sirgodor mellett esetenként na-
gyobb kiterjedésti megperzselt, per-
nyével teli feliilet volt. A hamvasz-
tasos sirok nagyjabol észak-déli ta-
jolastiak, mellékletként csaknem
minden temetkezésnél az égett
csontokat is magdban foglal6 faszén
tetejére, a sir sarkaihoz tébb, hason-
16 tipusii, agyag korsot helyeztek.
Két temetkezésnél az elégetett ham-
vakat valdszinfileg bronz veretekkel
ellatott, fabol késziilt kisebb lada-
ban foldelték el, s a mellékletek egy
részét a 1ada mellett, a kidsott sirgo-
dorben helyezték el.

cremated (13 of the known burials).
Only one of the graves was left
empty after having been ritually
fired. The ashes of people, cremated
on a common pyre (Figure 1), were
placed in relatively shallow graves
with thin fired walls that also con-
tained some charcoal. Pyres were
built above the grave itself only in a
few cases: the wall of the pit was
fired red to a thickness of 5-8 cm.
Only partially carbonized pieces of
wood could also be discovered in the
thick layer of charcoal at the bottom
of the pit. A larger, charred area cov-
ered with ash could also be detected
around some of the rounded oblong
grave pits.

The cremation burials were large-
ly oriented north to south (Figure 2).
Their grave furniture, almost in all
cases, included several clay jugs of
similar types that were placed in the
corners of the grave, on top of the
charcoal into which the bone
remains had also been embedded.
In two of the burials the ashes were
probably buried in two small wood-
en boxes with bronze mounts. Some
of the grave goods were placed by
these boxes in the grave pits.

In another group of burials, the
deceased was placed into the pit
without cremation. From the pres-
ence of iron nails in the grave pit, it
is evident these bodies were buried
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A temetkezések masik részénél a
halottakat égetés nélkiil tették a
foldbe. A sirgodorben megmaradt
vasszogekb6l nyilvanval6, mely ha-
lottakat temették el fabol késziilt
koporséban. Masokat kélapokbdl
oszedllitott, kdlappal fedett sirba
helyeztek. A csontvazas temetkezé-
sek kozill csupan kettd volt kelet-
nyugati tajoldsu, a tobbség észak-
déli irdnyba fektetve nyugodott.
(2kép) A feltirt temetSrészben
egymasra temetkezés nem volt, a
hamvasztdsos és a csontvézas sirok
vegyesen, viszonylag szabdlyos so-
rokat alkottak. A halottakat a tilvi-
lagon ellatni hivatott, kisérd viseleti
és hasznalati targyak kozott na-
gyon kevés volt az érem, minddssze
5 sirban helyeztek el kopott pénzda-

2.kép: A 7. szdmii, csontvdzas sir kibontva,
feltdrds kozben

Figure 2. Inhumation Grave 7 during the
course of excavations

in wooden coffins.
Others were placed
into graves built
from stone slabs and
covered with stone
plates. Only two of
the inhumation buri-
als were oriented
east to west, the oth-
ers lay in thier
graves in a north to
south direction. No
graves were found

3.kép: Az 1. szdmii sirban taldlt feliratos arany gyiri
Figure 3. Inscribed golden ring found in Grave 1
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in superposition in
the studied section



rabot, s mécses is csak harom sirban
volt. A ritkdbban sirba helyezett tar-
gyak koziil a tobb sirban is megfi-
gyelhetd bronzverettel diszitett ladi-
kdk, egy bronz balsamarium, vésett
feliratG arany gytrd, (3.kép) attort
diszii arany fiilbeval6-par és egy
gagatbol késziilt medaillon kiilon fi-
gyelmet érdemel.
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of this cemetery. Although crema-
tion and inhumation burials were
mixed, they were placed in relative-
ly regular rows. Very few coins
were found among the grave goods,
pieces of attire and utilitarian
objects. Only five burials contained
heavily eroded coins, while lamps
occurred only in three of the graves.
Of the objects rarely placed into
graves, small boxes with bronze
mounts that occurred in several
burials, a bronze balsamarium, a
golden ring (Figure 3) with incised
inscription, a pair of open-worked
golden earrings and a medaillon
made from jet deserve special atten-
tion.
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